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Diagram /
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Front-View / IE-#1E Left side-View / Zll-#E

A Warning!!

1. CPU cooler installation:
Please ensure that your CPU-cooler does NOT exceed 7.3-inches (186 mm) height, it will cause damage to the
side panel of the case and the CPU cooler.

2. Please ensure that your GPU card does NOT exceed 12.7-inches (322 mm) in length, it will cause
damage to the case and the GPU card.

186mm : 322mm

Maximum height Maximum length
for CPU cooler for GPU card
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I/0 Panel USB 3.0 x 2, USB 2.0 x 2, e-SATA x 1, Audio In and Out (supports HD audio)
Material Case Body: steel; Front bezel: Mesh and Plastic

Dimension (W x H x D) [250 x 605.6 x 578.5 mm / 9.8 x 23.8 x 22.8 in

Net weight 13.7 kg / 30.2 Ibs

M/B Type Micro ATX / ATX / XL-ATX

5.25" Drive Bay

9

3.5" Drive Bay

8 (converted from 5.25"bay by two 4-in-3 HDD cages)

2.5" Drive Bay

13 (8 converted from 5.25"bay by two 4-in-3 HDD cages)

Expansion Slot

9+1

Cooling System

Front: 120 mm LED fan x 2, 1200 RPM, 17 dBA

Top: 200 mm fan x 1, 1000 RPM, 23 dBA (converted to 2 x 120/140 mm fan)
Rear: 140 mm fan x 1, 1200 RPM 19 dBA (converted to 1 x 120 mm fan)
Side: 120 mm fan x 2 (optional)

Bottom: 120 mm fan x 2 (optional)

Maximum Compatibility

CPU cooler height: 186 mm / 7.3 in
GPU card length: 322 mm / 12.7 in

Power Supply Type

Standard ATX PS2 / EPS (optional)

Fittings Pack

* Product specifications are subject to change without notice.

Figure Name Q'ty Used for
M3*5 screw 48 |2.5” HDD
M3*6 screw 13 [ M/ Btray

#6-32*%6 screw

4 Lock PSU

Stand-off

11 | M/ B tray

M3*6 thumb screw

18 | ODD/FDD

#6-32*5 screw

1 Lock buckle

Extension cable

1 8-pin power cable extension

Fan screw (6#32%*27.5) 8 Side fan

Stand-off socket

1 M / B tray

\\Z20 ﬂ@c@@@c@c@@

Lock buckle 1 Security

FDD track 2 Installing 3.5" device
Cable tie 10 | Cable management
Buzzer 1 Motherboard speaker
Tool-free 8 3.5” / 2.5" HDD

% #6-32*10 screw

16 |3.5” HDD

-
Icon Description

.

a A tool for assembling is needed
2

*Depend on different request, you could install 3.5” HDD by tool-free only.
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I/Om#R USB 3.0 x 2, USB 2.0 x 2, e-SATA x 1, Mic x 1, Audio x 1(3Z# HD Audio)

R 55k RIEHR: B4+ h 7L

RT (& x @& x K) 250 x 605.6 x 578.5 mm

RE 13.7 kg

EXES: Micro ATX / ATX / XL-ATX

5.25" #£F 9

3.5" %8 8 (HIA 34 44RAFEFS.25"% B N)

2.5" X8 13 (HP8ME TN 34541EAEMAS. 25" R EEN)

g 9+1

ARG BTE: 120 mm LED KB x 2, 1200 RPM, 17 dBA
TRER: 200 mm KB x 1, 1000 RPM, 23 dBA (#% 2 x 120/140mm K5)
BE: 140 mm K5 x 1, 1200 RPM, 19 dBA (3£#% 1 x 120mm R)
ME: 120 mm BB x 2 (IEW)
JEER: 120 mm KU x 2 (iEM)

RARE CPU #i#3%RE: 186mm
E+HMRHK: 322mm

MR ZER FRAEATX PS2 / EPS (3%11)

* FEERAREE AR S INEA.

foir e

B A & % 2 A i&
Q  |m3rsmu 48 | #i2.5" @@
€ |m3emu 13 | iR
& #6-32%6 1944 4 | gEiE
R |\ 11| BEER
M3*6 FiFigs 18 | BIXIR / 4KIK
= #6-32%5 14 1| e
@ R i FEA8-pineiRL
3} | REBL(6#32%27.5) 8 | SRS
8> IR 1| siEmi
iR 1 BhiE
IR 2 | @35 eE
S | maw 10 | mmgw
S |mem 1| EmER
é{@r‘\ %TH 8 43,57/ 2.5" B
% #6-32%10 84 16 | 9E3.5" @R

* RENARBRR, GBS TEEY, BiE3.5" 88

Icon Description

%
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Installation Guide | Z23%i7%0A

Note: Please take out the tool-box before installatio

1

How to remove the side panel

Kak ce 0TCTpaHsBa CTPaHW4HUAT naHen
TR
FHTFRAR

; Jak odstranit postranni kryt

| So entfernen Sie die Seitenplatte

L MNwg va apaipéceTe Tov nAaivé nivaka

Coémo quitar el panel lateral

. Comment retirer le panneau latéral

| Oldalsé panel eltavolitasa

Come rimuovere il pannello laterale
HARNFLEESBY ATHE

L AOIE T MIA
| Byiiip TaKTaHbl kanai any kepek

| Verwijderen van het zijpaneel

Jak zdjac pokrywe boczna

2:21

EN_ How to install the power supply
| Kak ce nocrass 3axpaHsauiaTa spb3ka

CHS ZR®R

| TEER
S | Jak instalovat zdroj nabijeni
| So installieren Sie das Netzteil

EL Mwg va £yKaTaoThoETe T Tpopodoaia

ES Coémo instalar la fuente de alimentacion

"FR_ Comment installer I'unité d'alimentation

|| Tapellatas bekotése
" Come installare I'alimentatore

JA BREESEYMHGAER

Note

| B9 MEeto| MA| Yy
| KyaT ke3i 6norbiH kanaii opHaTy Kepek
_ Installeren van de voeding

éWEII'@FHW
\4 ARMING THE BAMIND REVGLUTIGN

n.

[PT| Como remover o painel lateral
[RU| Kak cHaTb 60KoBYIO NnaHens

[ SR| Kako da uklonite bo¢nu plocu
[TR] Yan paneli kaldirma

[PL] Jak podlak pod

[PT| Como instalar a fonte de alimentacéo
[RU] Kak ycTanosuts 610k nutanus

[SR| Kako da instalirate napajanje

[TR] Giic kaynagini kurma

Screw: #6-32*%6

: If your PSU exceeds 190 mm in length, please remove 2.5" HDD cage before installing it.
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(EN | How to install the motherboard
(BG| Kak ce uHcTanupa AbHHaTa nnatka
(CHS| ZHEEMIR

CHT REEMIR

[cs] Jak nainstalovat motherboard

[DE] So installieren Sie das Motherboard

[EL | Nwg va eykataoThoeTe T MNTpIKr povada
ES | Como instalar la placa base

FR Comment installer la carte mere

HU | Alaplap 6sszedllitasa

(1T | Come installare la motherboard
(JA] IY—FR—REESTMY B4R
[KR] OlC{EE MR Wy
KZ | AHanblk nnaTaHbl kanait OpHaTy Kepek
NL | Installeren van het moederbord

5L | Jak zamontowac plyte gtéwna,

L
T | Como instalar a placa-méae

'RU | Kak ycTaHOBMTb MaTepuHCKyto nnaty

Kako da instalirate mati¢nu plotu
(TR Anakarti kurma

K

EN | How to install the add-on cards

BG | Kak ce MHCTanupat AOMbAHUTENHUTE NNATUHW
HS BEEF

HT REERF

Jak nainstalovat pridavné karty

)

(o]
(7]

{

88

R

So installieren Sie Erweiterungskarten

MNw¢ va £yKaTaoTnOETE TIG KAPTEG NPOTBIKNG

FR| Comment installer les cartes supplémentaires

Add-on kartyak beszerelése

(ES] Como instalar tarjetas adicionales
(FR]
(HU]
(1T | Come installare le schede aggiuntive
(JA] PRAVH—REES HHMA DR
(KR OiE 2 7}= Mx| Y

KZ | KeHeiiTy kapTanapblH kanai opHaTy Kepek
'NL | Installeren van de uitbreidings kaarten
[PL] Jak podtaczy¢ karty rozszerzen
[PT | Como instalar as placas adicionais
[RU] Kak yCTaHoBUTb KapTbl paclumpeHms
(SR Kako da instalirate dodatne kartice
(TR Eklenti kartlarini kurma
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[EN| How to install the 5.25" and 3.5" devices IT | Come installare le unita da 5.25" e da 3.5

[JA] 5254 2 FH LG 36 A XF+ FINAA
EESEY AT BER

[KR| 5.25%, 3.5" &%|§ dx|5hs wy

@ 5,25"/3.5" KypbINFLICHIH Kanai opHaTy Kepek?
[NL| Installeren van de 5.25" en 3.5" apparaten
IE Jak zamontowad urzadzenia 5.25" i 3.5"

[CHS| Z3eA IR

CHT) seaescasimmnanini

[Cs | Jak nainstalovat zafizeni 5.25" a 3.5"
[DE| So installieren Sie 5,25"- und 3,5"-Geréte

[EL | Nwg va eykaTaoTACETE TIG KAPTEG MPOCBNKNG [ PT | como instalar os dispositivos 5,25 e 3,5 pol
[ES | Como instalar tarjetas adicionales [RU| Kak ycraHoeuTb ycrpoiicTsa 5,25" 1 3,5"
@ Comment installer les cartes supplémentaires [SR| Kako da instalirate 5,25" i 3,5" uredaje
[HU] 5.25" és 3.5" eszkizok beszerelése [TR] 5,25" ve 3,5" aygitlan kurma

2.5.1 Select the direction of the 4-in-3 HDD cages

Before install HDD, please select the properly 4-in-3 HDD cages direction.
If you choose HDD direction from left to right, please skip this step.

Note: Please don‘t remove the front bezel when you install system.

2.5.1(A) Remove 4-in-3 HDD cages

1S i 2
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2.5.1(B) Change the 5.25" brackets direction

TS0

mwmwmwmwmwmw
J J / 4

\

\\\\\

ﬂ.’ﬂ—. N O gl .

Note: If you install 5.25"” device into this position,

you could skip step 9~11.

2.5.1(C) Install the 4-in-3 HDD cages into case

08
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2.5.2 Install the external 5.25” and 3.5"” device

2.5.2(A) Install the external 5.25” device

Note: You could remove the 4-in-3 HDD cage and install the 5.25" devices

ew:

84
A
T T« T

D

.\..,‘ u N LA/ Q&

Y,

B3N

\ X 2
50007
7% Ny \
&) ) \

//,m,. \

2.5.2(B) Install the external 3.5” device

|, Thumb scre: M3*6‘
1] 1

Al T

\y

09




ARMING THE GAMING REVOLUTION

2.5.3 Install the internal device
2.5.3(A) Install 3.5" device into internal bay

M
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2.5.3(B) Install 2.5" HDD / SSD into 3.5" cage

N

P

Screw: M3*5

2.5.3(C) Install bottom 2.5” device

A

Screw: M3*5
Note: please ensure the PCB is facing upward when
installing the 2.5” HDD in order to prevent short circuit.
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| EN | How to install or replace case fans [ IT | Come installare o sostituire le ventole del case
BG | Kak ce uHCTanupar waM 3aMeHAT BeHTunaTopuTe [JA| 5—R+ Z720DAVAR—LELRRRTZHOM
Ha KyTuaTa DENYE-X (3
CHS ZRIFEIRHFAERE [KR] 70| A T MX| E£i= wAHBHS W
[CHT m#thiERumEs [KZ | Kankanbik xengeTkiwTrepai kanail opHaTy kepek
CS | Jak nainstalovat &i vymeénit vétraky [NL | Installeren of vervangen van de case fans
[ DE | So installieren Sie Geh&useliifter oder tauschen sie aus [ pL | Jak zamontowac lub wymieni¢ wentylatory
"EL | Nw¢ va £yKATAOTACETE 1) VA GVTIKATAOTHOETE TOUG w obudowie
QVEPIOTAPEG TOU NEPIBARNATOC [ PT| Como instalar ou substituir ventoinhas da caixa
ES | Cémo instalar o reemplazar los ventiladores de |RU | Kak yCTaHOBUTb NNU 33MEHNUTL KOPNYCHbIE
la carcasa BEHTUAATOPbI
| FR | Comment installer ou remplacer les ventilateurs SR | Kako da instalirate ventilatore u kudiste i da
du boitier ~ ih menjate
HU | Ventilatorok szerelése vagy cseréje TR | Kasa fanlarini kurma veya degistirme

2.6.1 Install front fan (2 x 120mm fans)
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2x120/140 mm fans )

2.6.4 Install side fan (2 x 120mm fans)

R

2 x 120mm fans)

(

2.6.3 Install rear fan (1 x 120/140mm fan)

2.6.5 Install bottom fan

z

\ 4
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&4 Fan controller operation

Adjusting fans speed

[-]: Decrease Button. Decrease the fan speed
[+]: Increase Button. Increase the fans speed

Fan speed LED- indicators on top panel

Fan Speed Low [ ] [ ]
(Level)
1| 2 3 4
LED position
(A, B, C)
Trigger LED A A A, B A B A, B, C A B, C

LED indicator | Dim Light Solid Light | Dim Light | Solid Light Dim Light [ Solid Light

Connections

[ @ Power cable

Cable color [Connector

Fan LED cable @ @ @ Black 2 pin

120mm fan power cable @ @ Grey 3 pin

1 x 200mm fan / 2 x 120mm
fan power cable @

Brown 3 pin

Power cable @ Black 4 pin
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&2:J How to install the radiator

Install 240 mm radiator

Note: Because the 240 mm radiators’ dimension
are different. Avoid any interference, please check
your radiator dimension and motherboard layout
before install the 240 mm radiator.

&30 How to remove and clean filter

15
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m StormGuard™ - security bracket

| EN| Completing installation

|BG| 3aBbpluBaHe Ha UHCTanaumsTa
[CHS| Emz%E

[cHT| ZERRE

| cS | Dokonéeni instalace

| DE | AbschlieBen der Installation

| EL | OAokARpwon eykataoTtaong

| ES | Completar la instalacion

| FR | Terminer l'installation

|HU | Telepités elvégzése

| IT | Completamente dell'installazione
[JA| 4R b—LET

|KR| &%l 2t=3517|

| KZ | OpHaTyabl askray

| NL | Installatie voltooien

| PL | Koriczenie instalacji

| PT| Finalizar a instalagdo

|RU | 3aBepweHnune ycraHoBKM

| SR| Dovravanje instalacije

| TR | Kurulum tamamlaniyor

A




1/0 Function panel installation guide

® Please refer to the illustration in the section of USB 3.0, USB 2.0, e-SATA and Audio connector from
the motherboard user manual. Please select the motherboard which uses the same USB 3.0, USB 2.0,
e-SATA, AC'97, HD Audio standard as below; otherwise, it will cause damages to device(s).

® The following illustration is a diagram showing the I/O connectors.

® On some motherboards, the connectors for e-SATA, USB 3.0, USB 2.0 and Audio are not the same
as the drawing below. Please check with your motherboard manual before installing.

Motherboard Case Connector
USB 3.0 connector USB 3.0 connector
D — - IntA_P2_D+
IntA_P1_D+ — — IntA_P2_D-
IntA_P1_D- — — GND
GND — — IntA_P2_SSTX+
IntA_P1_SSTX+ — — IntA_P2_SSTX-
IntA_P1_SSTX- — — GND
GND — — IntA_P2_SSRX+
INtA_P1_SSRX+ — — IntA_P2_SSRX-
IntA_P1_SSRX- — +— Vbus
Vots' No Pin

USB 2.0 connector

USB 2.0 connector

USB+5V

USB+5V

SN

—ANo Pin

@-SATA connector

(= )— GND
(= )— TXP
(= )— TXN
md—— GND No Pin
(= )— RXP
(= )— GND
AC'97 AC'97 Connector
MIC GND
MIC~BIAS NO PIN
FPOUT-R RET-R
NO DEFINITION NO PIN .
FPOUT-L RET-L No Pin
Azalia (Intel High Definition Audio) HD Connector
PORT1L AUD GND
PORT1R PRESENCE#
PORT2R SENSE1_RETURN
SENSE_SEND NO PIN .
PORT2L SENSE2_RETURN No Pin

17
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o Mt Ao

BIl/OE R & # 7R

® iFEEEHMEMIRARMUSE 3.0, USB 2.0, e-SATA, B EHFLETHIER. S50 ik AU THEUSB 3.0, USB 2.0,

e-SATA, BEHERE ., R IARA TG

o TEANORLMEELE.

o —itEHliRAYe-SATA, USB 3.0, USB 2.0, HHUEREL S TEIFRH. REWN. WS RAEHUREAILA.

EHIR 5271
USB 300 USB 300
D — L IntA_P2_D+
IntA_P1_D+ — — IntA_P2_D-
IntA_P1_D- —| — GND
GND — - IntA_P2_SSTX+ =
IntA_P1_SSTX+ — I~ IntA_P2_SSTX- :‘:
IntA_P1_SSTX- — — GND a
GND — — IntA_P2_SSRX+ E:
IntA_P1_SSRX+ — — IntA_P2_SSRX- H
IntA_P1_SSRX- — — Vbus X .
Vous {83 No Pin \Mo Pin.
UsSB20%N USB 2030
USB+5V USB+5V
LP- LP-
LP+ LP+
GND GND
No Pin NC
e-SATA [ e-SATA #0
No Pin g
AC'97 ACY7 0
MIC GND
MIC~BIAS NO PIN
FPOUT-R RET-R
NO DEFINITION NO PIN o
FPOUT-L RET-L NoPin {3
Azalia (Intel & F/RED) HD #0O
PORTAL AUD GND
PORT1R PRESENCE#
PORT2R SENSE1_RETURN
SENSE_SEND NO PIN
PORT2L SENSE2_RETURN No Pin_1q
AEVERZRX
AEASYHARTE
BIEER | g 7 & At | smmx | sm—xm
(Pb) (Ha) (Cd) (Cr(V1)] (PBB) (PBDE)
HAEE X o) o [¢) o o
EiR4 X o) <) [ ) )
/O848 X [ ) [ ) 9]
R X 0 ) [ o 9]
THE X [ [ [ o ¢}
[ X [ [°) [¢) o [}
O WRBA B EORERBHFH YRS DN EMEGESIT 113632006408 ENRMERL T
X : FrBA S EORBOEUBAOR SRR DO REHSI/T 1136320060 WM RRER.

LA ER T EAS
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Warranty | RBIEE

Cooler Master guarantees that this device is free of defect in material and workmanship, and provides a two-year limited hardware
warranty for the device commencing from the date of purchase. Please keep your receipt for proof of purchase.
This product is designed for computer usage only. Using this device in any other capacity voids the warranty. If you are not familiar with
computer hardware installation, please ask for professional assistance.
The warranty offered covers normal use. Defect or damage that result from improper operation, storage, misuse or abuse, accident or
neglect, which are not the fault of Cooler Master, are exclude from warranty coverage.
Note: the warranty is voided by removal or alternation of product or parts identification labels.
. All OEM/bulk packaging product come with one year limited warranty
. In case of conflict between the warranty provided by the country of point of sale and this manual, the warranty of the actual country
of point of sale shall be the prevailing document.
. In case of malfunction of electronic components or need of accessories purchase during the warranty period, please return to the
original store of purchase.

Bulgarian (BG) |

Cooler Master rapaHTupa, 4e ToBa yCTPOICTBO e 6e3 AedeKT npu MaTepuanute u u3paboTkara v Aaea ABYrOAWLWHA rapaHumMs Ha Xxapayepa,

KOSTO 3anoyBsa /ia Teye OT JaTata Ha 3akynysaHeTo My. Monsi, naseTe 6enexkara C1 KaTo [0Ka3aTescTBo.

MpoAyKTLT € NpeaHasHaueH caMo 3a KOMMIOTHLP. M3MoN3BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO 3a APyra Uen Npasu rapaumsita HeeanmaHa.

AKO He CTe 3arno3HaTi C MHCTANMPAHETO Ha KOMMIOTbPEH XapAyep, MO/, NOTbPCeTe NOMOLL OT NPO(ECUMOHANUCTH.

lapaHuusTa e npeaBvAeHa Npy HopManHa ynotpe6a. [ledeKkT! wan NoBpeau, KOUTO ca B pe3ynTaT Ha HempasunHa ynotpe6a, CbxpaHerne,

3noynoTpeba, 310M0NyKa UAN HEMaPNIMBO OTHOLWEHWE U He ca No BuHa Ha Cool Master, ce U3K/IIOYBAT OT rapaHUMOHHOTO NOKPUTHE.

3abenexka: MapaHuwsTa ce CMATa 3a HeBaMAHA NPY OTCTPaHABaHE UM MPOMSIHA Ha MPOAYKTa KaKTO M Ha ONPeAeneHu YacTu oT

1. Benuku OEM/HacunHKU NPOAYKTU MMAT €AHOMOAMLLIHA OrpaHnYeHa rapaHums.

2. B cnyuaii Ha NpoTUBOpeUMe MexXAy rapaHuvsTa NpeaocTaBeHa 3a CTpaHaTa, OT Kb/ETO e 3aKyneH NPOAYKTbT U TO3M HapbYHUK Lie Gbae
B3€Ta NoA BHMMAHUE rapaHumMaTa npeaocTaBeHa B CTpaHaTta, OT KbAeTO NbPBOHAYANHO € 3aKyneH NpoaykKTa.

3.B cnyuaﬁ Ha HEM3NPABHOCT Ha €NEeKTPOHHU KOMMOHEHTU Unn HeOﬁXOAMMOCT OT 3aKynyBaHe Ha akcecoapu No BpeMe Ha rapaHuuoHHUA
nepuoa, Mmons OG‘\:DHeTe Ce KbM MarasuHa, OT KbAeTO NbPBOHAYANHO € 3aKyneH NpoAyKTa.

Chinese (fifk150) ]

Cooler Master{tilf. A% i 2 4151 K UhfECRHE - It AL & 4 % S 24k + LL%iCooler Master
EASE < A i LEEFAT iR AL © BRSNS (GE T

W) R 2B - ¥ 3 . R B HIERE UK : T RIS

TERED: TR R S

1. A TOEM Bz [l g 340

2. AL EIEIFATHR YU ORI S A AT NS REUSR o B2 GRS -

3. CRIBIA ATl TSR sl R o i Rl -

[ ATR B S AT IR R RS i SR E 42 i L RiCooler Master?

LRI AE ] i - ELREAGAMT A A 5 » WIS - 45 i : e AL b « CRIBIARBS AT Y IE R B
T A AR ISR ~ G ~ B - B - FEMEIERE 2RI HHRIEI RS PRI S

i IMEL MR » SIRAEIEER

1. [Ii{1OEM B 1440

2. I A ¥ o HELAEERREA IR Z PR

3. CRIAIIPBATE T B ROtk I e ) U

Czech (CS) )

Firma Cooler Master zarutuje, Ze toto zafizeni je bezporuchové co se tykd materidlu a zpracovani a poskytuje dvouletou zéruku na zafizeni,

kterd zacina od data zakoupeni. Uchovejte prosim doklad o zakoupeni za ttelem ovéfeni data zakoupeni. Tento produkt je uréen pouze pro

pouZiti v potitati. Pouziti tohoto zafizeni jakymkoli jinym zplisobem ¢&ini zaruku neplatnou. Pokud si nejste jisti s instalaci hardwarovych

komponentd potitate, pozédejte o profesiondini asistenci.

Poskytnutd zéruka se vztahuje na b&zné pouZiti. Na poruchu & poskozeni zapFitingné nespravnym provozem, ukladanim, nespravnym

pouzitim & zachazenim, nahodilou udalosti ¢ nedbalosti, které neni zpisobené pochybenim na strané firmy Cooler Master, se zaruka

nevztahuje.

Pozndmka: zaruka zaniké odstran&nim & vyménénim identifikagnich &titkd produktu & &asti.

1. V8echny vyrobky OEM/hromadného baleni maji jednoletou omezenou zéruku

2. V piipadé sporu mezi zarukou zaru¢enou v zemi prodeje a touto priruckou, je rozhodujici zruka v dané zemi prodeje.

3. V pfipadé zévad elektronickych soutéstek nebo v pFipadé potfeby zakoupeni pFislugenstvi b&hem zaru¢ni Ihlity vratte vyrobek do
obchodu plivodniho prodeje.
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German (DE) |

Cooler Master garantiert, dass dieses Gerat frei ist von Material- und Herstellungsfehlern, und gewahrt ab Kaufdatum eine zweijahrige

beschrankte Hardware-Garantie fir das Gerat. Bewahren Sie die Quittung als Kaufbeleg auf.

Dieses Produkt ist nur fiir die Verwendung mit Computern vorgesehen. Wird es in anderen Geraten verwendet, verliert die Garantie ihre

Glltigkeit. Wenn Sie sich bei der Installation der Hardware unsicher sind, lassen Sie diese von Fachleuten durchfiihren.

Die Garantie deckt nur eine normale Verwendung des Produkts ab. Fehler oder Schaden, die durch unsachgeméBen Betrieb und

unsachgeméBe Lagerung, falsche und unsachgeméaBe Verwendung, Unfélle oder fahrlassigem Verhalten verursacht werden, die nicht in

der Verantwortung von Cooler Master liegen, sind von der Garantieleistung ausgeschlossen.

Hinweis: Die Garantie verliert ihre Giltigkeit, wenn Etiketten zur Produkt- oder Teileidentifikation entfernt oder ge&dndert werden.

1. Alle OEM/Mengenverpackungen haben eine einjahrige begrenzte Garantie

2. Im Fall einer Nicht-Ubereinstimmung der Garantiebedingungen in diesem Handbuch und dem giiltigen Recht im Verkaufsland ist das
glltige Recht im Verkaufsland maBgebend.

3. Sollten innerhalb der Garantiezeit Fehlfunktionen der elektronischen Komponenten auftreten oder Zubehor bendtigt werden, wenden
Sie sich an das Geschaft, in dem Sie das Gerat erworben haben.

Greek (EL) )

H Cooler Master eyyudral 6TI n OUOKeUr Jev PEPer EAATTMMATA OTa UAIKG KAl TNV KATAOKEUH TNG, KAl NAPEXE! NEPIOPICPEVN EYYUNON 2 ETOV

and Tnv nuepopnvia ayopdac. NapakahoUpe KpartioTe TNV anddeign wg anodeikTikd TNG nuepounviag ayopdg.

AUTO TO NPOiOV £XEI OXEDIAOTEI POVO IO XPrION O UMOAOYIOTEG. H XPron TnG CUOKEUNG Yia onolodnnoTe AAAo AOyo akup@Vel TNV gyyunon.

Av Jev €l0Te €EOIKEIWPEVOG E TNV EYKATAOTAON UAIOHIKOU UNOAOYIOT®Y, NnapakaAoUpe ntioTe BonBeia and enayyeApaTia Texviko.

H napexopevn yyunan KaAUNTEN TN QUOIOAOYIKI XPrioN TNG OUOKEUNG. Tuxov eAaTTOMATa 1) ZNPIEG NOU NPOKUNTOUV anNd akaTaAANAn

AerToupyia, anoBrkeuon, Kakn xprion, atuxnua r agéAeia, Ta onoia dev anoteholv eubuvn Tng Cooler Master, dev kaAunTovTal and

Tnv gyyunon.

Snueiwon: n eyyUunon akUp®VETAl PJE TNV APAiPEDN 1) TPOMNOMOINON TWV AvVayVWPIOTIKAV ONUATWV TOU NPOIOVTOG f) TWV HEPQOV TOU.

1. 'OAa Ta npoidvra OEM/ OyK®HOEIG CUOKEUATIEG, OUVOBEUOVTAI And NEPIOPICUEVN EYYUNON EVOG £TOUG

2. Z& nepinTwon avTiBeong peTa&l TnG yyunong nou Napéxeral anod Tn xpa Tou onpeiou NMANONG Kai Tou napdvTog eyxeipidiou, n eyyunon
NG XAPAG Tou onpeiou NWANONG ANOTEAE! TO ENIKPATMV £yyPaPo.

. 3€ nePiNTwon SUCAEITOUPYIAG TWV NAEKTPOVIKGOV EEAPTNHATWY, 1) avayKn yia ayopd eEapTNUATWV KATa TNV NePiodo TnG £yyunong,

NapakaAoUpE ONWG ENICTPEWETE TO NPOIOV OTO KATACTNHA an’ OMou To ayopacaTe.

Spanish (ES)

Cooler Master garantiza que este dispositivo estd libre de defectos en material y mano de obra y ofrece una garantia de hardware limitada

de dos afios para el dispositivo comenzando desde la fecha de compra. Por favor, guarde el recibo como prueba de compra.

Este producto esta disefiado para el uso exclusivo en ordenadores. Si utiliza este dispositivo en cualquier otra capacidad, la garantia

quedara anulada. Si no esta familiarizado con la instalacién de hardware informatico, pida ayuda profesional.

La garantia ofrecida cubre el uso normal. El defecto o dafios provocados por una operacién o inapropiada, por almacenamiento, mal uso o

abuso, accidente o negligencia, que no son fallos de Cooler Master, se excluyen de la cobertura de la garantia.

Nota: la garantia queda anulada si quita o altera el producto o las etiquetas de identificacion de las partes.

1. Todos los productos empaquetados OEM/bulk vienen con un afio de garantia limitada

2. En caso de conflicto entre la garantia ofrecida por el pais del punto de venta y este manual, la garantia del pais actual del punto de venta
prevalecerd sobre el documento.

3. En caso de un mal funcionamiento en los componentes electrénicos o de necesidad de compra de accesorios durante el periodo de
garantia, devolver a la tienda de compra original.

French (FR) )

Cooler Master garantit que ce matériel est sans défaut en piéces & de main d'ceuvre, et offre une garantie Limitée de deux ans pour les
piéces de I'appareil, prenant effet a la date d'achat. Conservez votre regu comme preuve d'achat.
Ce produit est congu pour étre utilisé sur ordinateur seulement. L'utilisation de cet appareil dans toute autre application annulerait la
garantie. Si vous n'avez pas I'habitude d'installer des matériels informatiques, faites appel a un professionnel.
La garantie offerte couvre une utilisation normale. Les défauts ou dommages provenant d'un défaut d'utilisation, un mauvais stockage,
mauvaise utilisation ou abus, accident ou négligence, qui ne sont pas la faute de Cooler Master, sont exclus de la couverture par la garantie.
Remarque : La garantie est annulée en cas de retrait ou de modification des étiquettes d'identification du produit ou de ses piéces.
. Tous les produits OEM/en vrac de I'emballage sont fournis avec un an de garantie limitée
2. En cas de conflit entre la garantie fournie par le pays du point de vente et le manuel, la garantie du pays actuel du point de vente sera
le document de référence.
. En cas de dysfonctionnement des composants électroniques ou de besoin d‘achat d’accessoires pendant la période de garantie, veuillez
retourner au magasin d‘achat d’origine.

Hungarian (HU)

A Cooler Master garantédlja, hogy ez a termék teljesen mentes anyag- és dsszeszerelési hibaktdl, igy a termékre két éves korldtozott

garanciat biztosit a vasarlas napjatol kezdédben. Kérjik tartsa meg a nyugtat a vasarlas napjanak bizonyitdsahoz.

A termék csak szamitdégépes kornyezetben hasznalhaté. Barmely mas céli haszndlat megszunteti a garanciat. Ha nincs tapasztalata

szamitdgépes eszkdzok beszerelésére vonatkozoéan, kérje szakember segitségét.

A biztositott garancia normal hasznalatra vonatkozik. A nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, tarolasbol, helytelen hasznalatbol, balesetbdl

vagy hanyagsagbdl bekdvetkezé hibakra, amelyek nem a Cooler Master hibdi, nem vonatkozik a garancia.

Megjegyzés: A garancia megszlinik a terméken vagy alkatrészein talalhaté azonosité cimkék megvaltoztatdsaval vagy eltdvolitasaval.

1. Minden OEM/bulk csomagolasi termék egy éves garanciaval bir

2. A vasarlaskor az orszag altal kijel6lt garanciaids, és a hasznalati utasitdsban leirt garancia esetén minden esetben a vasarlaskor az
orszag altal kijeldlt garanciaidd érvényes.

3. Ha a garanciaid6 alatt az elektronikus alkatrészek meghibdsodnak, vagy tartozékcsere sziikséges, vegye fel a kapcsolatot azzal a
kereskedéssel, ahol a terméket vasarolta.
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Italian (IT)

Cooler Master garantisce che il dispositivo & senza difetti nei materiali e nella manifattura, e fornisce una garanzia limitata all'hardware di
due anni, a partire dalla data d'acquisto. Conservare la ricevuta della prova d'acquisto.
1l prodotto & progettato solo per I'uso con un computer. L'uso del dispositivo in qualsiasi altra funzione ne invalida la garanzia. Se non si ha
familiarita con l'installazione di hardware di computer, richiedere assistenza a un professionista.
La garanzia offerta copre I'uso normale del dispositivo. Difetti o danni risultanti da improprie procedure di conservazione, funzionamento,
cattivo uso o abuso, incidenti o negligenza, che non costituiscono errori di Cooler Master, sono esclusi dalla copertura della garanzia
Nota: la garanzia viene invalidata dalla rimozione o alterazione delle etichette del prodotto o di parti di esso.
1. Tutti i prodotti con confezione OEM/bulk sono forniti con una garanzia limitata di un anno
2. In caso di conflitto tra la garanzia fornita dal paese del punto vendita e quella di questo manuale, sara quella effettiva del paese del
punto vendita a prevalere.
3. In caso di malfunzionamento dei componenti elettronici o di necessita di acquisto accessori durante il periodo di garanzia, tornare
al punto vendita originale.

Japanese (JA)

AUSORIEYM(E, CHANSIFMELYFET, FA-HRITTRENELLBEE. CHABRETEMLEDETSEL,
EEL. BRIMABZEHTEL LD (LY—bF) £HRRShEBERRIENRAL LY ET.
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Korean (KR) |
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Cooler Master KOMNaHUACLI MaTepuanabiy akayblHbIH XaHE KypblNFbIHbIK 3aYbITTbIK aKayNapbiHblK XOKTbIFbIHA KeninaeMe 6epeai xeHe caTbin anfaH
KyHHEeH 6acTan eKi Xbin Mep3iMre kypbi/iFbiFa WekTeyni keninaeme 6epeni. CaTbin anyabl PacTaiTbiH KyXaTTapabl MiHATTI TypAe CakTaHbi3.

Byn GyiibiM TEK KOMNbIOTEPAE KONAAHYFaA FaHa apHanFaH. KOHABIPFbIHLI Ke3 KenreH 6acka Typae KonaaHy kesiHae Gyn keninaeme xapamcbi3.

Erep Ci3 KOMNbIOTEPNIK KyPbINFbIHBI OPHATY XaHe Kyiire KenTipy ypAiCiMeH XeTKinikTi TaHbiC 60/Macanbl3, oHAa MaMaHaapFa xabapnacbixbi3.

Byn keninaeme KOHAbIPFbIHbI KANbINTbI “napaa faHa nau 1 Ke3ae xapamabl. Cooler Master KOMNAHUSCBIHLIK KiHaCICI3, AYPbIC
naiinananbay, AypbiC EMeC cakTay HeMece KONAaHy HaTWXeCiHAe, COHbIMEH KaTap AypbiC EMEC HEMECE YKbINCbI3 Kapay HeMece OKbICTaH 3akbiMaay
HBTUXECIHAE TybIHAAFAH aKayNbIKTap MEH 3akbiMAaHynapra KeninaeMe Xapamchbis.

EckepTy: GylibIMHaH HeMece OHbIH Kypamaac 6eNnikTepiHeH TaHbIMAbIK STUKETKaNapAbl XOK HeMece anMacTbipy XaraanbiHAa KeninaeMeHiy
apeKeTi ToKTaTbinaas!.

. ©HAaipywi keweHAi GyibiMra xeHe Gipre kanTanraH 6apnbik GyiibiMaapra Gip Xbin keninaeme 6epeni.

. CaTY XKafblHa yCbIHbI/FaH Keningeme mMeH OCbl HyYCKay/iblK apacbiHga CeﬁKECCbAiK aHblKTaNiFaH Kesae, 6acbim Kyxar ic )KV3iHAe CaTy XarblHa
Gepinrex keninaeme 6onbin Tabbinanwl.

. Keninaemenik Mep3im iwiHae 3NeKTPOHALIK KypamMaac GesikTep XapaMcbi3 HeMece yCTeMe XabablkTapabl any KaxeTTinikTepi TyblHaasaH
Xarpanaa 6actankbl caTbin anFaH xepre xabapnacy Kepek.

Dutch (NL)

Cooler Master garandeert dat dit apparaat vrij van defecten in materiaal en fabricage is en geeft een twee jaar durende beperkte hardware
garantie voor het apparaat, beginnend op de aanschafdatum. Bewaar uw recept als bewijs van aanschaf.
Dit product is alleen ontworpen voor gebruik in computers. Het gebruik van dit apparaat in een andere capaciteit maakt de garantie ongeldig.
Als u niet bekent bent met het installeren van computer hardware, vraag dan om professionele hulp.
Defecten of schade die het gevolg zijn van onjuiste bediening, opslag, misbruik of mishandeling, een ongeluk of verwaarlozing, die niet de
fout zijn van Cooler Master, worden niet gedekt door de garantie.
Opmerking: de garantie wordt ongeldig gemaakt door het verwijderen of veranderen van het product of onderdeelidentificatielabels
1. Alle OEM/Bulk verpakte product hebben 1 jaar gelimiteerde garantie
2. In geval van een tegenspraak tussen de garantievoorwaarden die wettelijk verplicht zijn in het land van aankoop en de voorwaarden in
deze handleiding, zijn de wettelijke garantievoorwaarden van het betreffende land van toepassing.
3. In geval van een defect van elektronische onderdelen of als u accessoires nodig heeft tijdens de garantieperiode, gaat u naar de
winkel waar u het toestel heeft aangeschaft.
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Cooler Master gwarantuje, ze urzadzenie to jest wolne od wszelkich defektéw materiatowych oraz w wykonaniu i oferuje dwu-letnia,

ograniczong gwarancje poczynajac od dnia zakupu. Prosze zachowac paragon sprzedazy.

Produkt ten jest przeznaczony wytacznie do uzytku w komputerach. Uzywanie tego urzadzenia do innych celdw, uniewaznia gwarancje.

Osoby nie zaznajomione z instalacja komputerowego hardware, winny poprosi¢ o pomoc fachowca.

Gwarancja pokrywa wytacznie normalne uzytkowanie. Defekty, lub uszkodzenia, wynikajace z niewtasciwego uzytkowania, przechowywania,

lub uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem, nie sq winng Cooler Master i sq wykluczone z gwarancji.

Uwaga: Gwarancja jest anulowana, jesli jakie$ czesci lub identyfikatory zostana zmienione lub usunigte.

1. Wszystkie produkty OEM/w opakowaniach zbiorczych objete s jednoroczng gwarancjq o ograniczonym zakresie

2. W przypadku sprzecznosci warunkéw gwarancji pomiedzy krajem w ktérym dokonano zakupu a informacjami zawartymi w tej instrukcji,
dokumentem wazniejszym jest gwarancja obowigzujaca w kraju w ktérym dokonano zakupu.

3. W przypadku zaistnienia usterki elementéw elektronicznych lub potrzeby zakupu akcesoriéw w czasie trwania okresu gwarancyjnego,
prosimy udac sie do sklepu, w ktérym dokonano zakupu.

Portugal (PT)

A Cooler Master garante que esse dispositivo ndo possui defeitos de material e de mdo de obra e oferece uma garantia limitada de dois

anos para os componentes do dispositivo a partir da data da compra. Por favor guarde o recibo de compra em local seguro.

Este produto € projetado para uso somente em computador. O uso deste dispositivo para qualquer outra finalidade anula a garantia. Se

vocé ndo estiver familiarizado com instalagdo de equipamentos de computador, por favor providencie a assisténcia de um profissional.

A garantia oferecida cobre o uso normal. Defeitos ou danos resultantes de operagdo ou armazenagem inadequadas, uso indevido ou mau

uso, acidente ou negligéncia, que ndo sejam provenientes de falhas da Cooler Master, estdo excluidos da cobertura da garantia.

Nota: a garantia sera anulada caso sejam removidos ou alteradas etiquetas de identificagdo do produto ou de pegas.

1. Todos os produtos com embalagem conjunta/OEM tém um ano de garantia limitada

2. Em caso de conflito entre a garantia fornecida pelo pais do ponto de venda e a deste manual, a garantia do pais do ponto de venda
deve prevalecer.

3. Em caso de mau funcionamento de componentes eletrénicos ou quando houver necessidade de compra de acessorios durante o periodo
de garantia, por favor, retorne a loja onde o produto foi adquirido originalmente.

Russian (RU) "

Komnanusi Cooler Master rapaHTupyet oTcyTcTeve AedeKToB MaTepuana 1 3aBOACKUX Ae(EKTOB YCTPOICTBA U NPEAOCTABASIET OrPAHUUEHHYIO
rapaHTUio Ha 060pyA0BaHMe CPOKOM Ha A1Ba roAa CO AHs NOKYNku. O6S3aTeNbHO COXPAHUTE OKYMEHTbI, MOATBEPXKAAIOWME MOKYNKY.
37O u3AenMe NpeAHasHaueHo TONLKO ANS UCMONB30BaHUS B KOMMbIOTEPE. MpU NI0GOM MHOM CNOCOBE NPUMEHEHUS YCTPOIMCTBA 3Ta rapaHTus
HeaeicTeuTeNbHA. ECM Bbl HEAOCTATOUHO 3HAKOMbI C NPOLIECCOM YCTAHOBKM M HACTPOWKM KOMMbIOTEPHOrO 060pyA0BaHMsi, 06paTuTecs
K cneunanucry.
J[laHHas rapaHTus pacnpocTpaHseTcs Ha 060pyAoBaHUe TONbKO NPYU HOPManbHbIX YCIOBUAX €ro 3KCnayaTauuv. FapaHTvsa He pacnpocTpaHseTcs
Ha aedeKTbl UK NOBPEXAEHUS, KOTOPblE BO3HWUKAW He No BUHe komnawuu Cooler Master, a B pe3ynbTaTe HENpaBuAbHOM 3KCNAyaTauum,
Henp: 0ro Xp: wnu np , @ TaKkXe B pe3ynbTaTe HenpaBuIbHOrO UK HEGPEXHOro 06paleHUs AW CNYHYaNHOTO NOBPEXAEHWS.
MpuMeyanHue: B Cnydae yaaneHNs Wam 3aMeHbl ONO3HaBaTENbHBIX ITUKETOK C W3AEMMS UK €0 KOMMOHEHTOB AEHCTBUE rapaHTUM MpekpalaeTcs.
1. npOMBEOﬂMTeﬂb A3eT OAVH roa rapaHTUM Ha KOMNIEKCHOe u3aenue u Ha BCe u3aenusa, ynakoBaHHble poCChbinbio
2. B cnyyae obHapyXeHusi HeCOOTBETCTBUIA MeXAyY rapaHTvein, NpeaoCTaBNeHHOW B CTPaHe NPOAAXM, U AaHHLIM PYKOBOACTBOM,

NPUOPUTETHBIM IOKYMEHTOM IBNSIETCS rapaHTus, NpeAoCTaBNeHHas B CTpaHe hakTUYeckon NPoAaXM.
3. B cnyyae HeMCnpaBHOCTU NMEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB UM HEOBXOAUMOCTM NPUOBPETEHUS BCNOMOraTeNbHbIX NPUHAANEXHOCTEN B

TeUeHWe rapaHTUIHOTO CPOKa, CNeayeT 06paaTbCs B NepBOHaYanbHoOe MecTo NpuoBpeTeHus.

Serbian (SR)

Cooler Master garantuje da je ovaj uredaj nema defekte materijala i rada i daje dvogodi$nju garanciju na hardver uredaja od dana

kupovine. Molimo Vas da zadrzite ratun kao dokaz o kupovini. Ovaj proizvod je napravljen samo za koriStenje u kompjuteru. Koristenje

ovog uredaja u bilo kojem drugom kapacitetu ponistava garanciju. Ako niste upoznati sa instalacijom kompjuterskog hardvera, molimo Vas

da se obratite za stru¢nu pomoc¢.

Data garancija se odnosi samo na normalno korid¢enje. Kvarovi i oste¢enja koja nastanu usled nepravilnog korid¢enja, skladistenja,

zloupotrebe, nemara ili nezgode, koji nisu nastali greSkom Cooler Master-a, nisu obuhvaceni garancijom.

Napomena: garancija se ponistava otklanjanjem ili promenom proizvoda ili dijela identifikacije.

1. Svi OEM/pakovani proizvodi su sa jednogodisnjom ograni¢enom garancijom

2. U slucaju sukoba garancije izdate od strane prodajnog mesta u zemlji i one opisane u ovom priru¢niku, prednost ima garancija izdata od
strane prodajnog mesta date zemlje.

3. U slucaju kvara elektronskih komponenata ili potrebe za dodatnom opremom tokom perioda vazenja garancije, molimo obratite se
prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Turkish (TR)

Cooler Master bu cihazda malzeme ve iscilik hatasi bulunmadigini garanti eder ve cihaz igin satin alma tarihinden baslayan iki yilla sinirl bir
donanim garantisi verir. Almi belgelemek igin litfen makbuzunuzu saklayin.
Bu Uriin yalnizca bilgisayar kullanimi igin tasarlanmistir. Bu cihazin baska bir kapsamda kullaniimasi garantiyi gegersiz kilar. Bilgisayar
donanimi montajini bilmiyorsaniz, litfen profesyonel yardim talep edin.
Verilen garanti normal kullanim igindir. Cooler Master'in hatasi olmayan uygunsuz kullanim, depolama, yanlis kullanim veya koti kullanim,
kaza ya da ihmalden kaynaklanan ariza ya da hasarlar garanti kapsaminin digindadir.
Dikkat: Uriin ya da parca tanitma etiketlerinin sékiilmesi ya da degistirilmesi garantiyi gecersiz kilar.
. Tum OEM/ambalajsiz trinler bir yil sinirlh garanti ile gelir
2. Garanti verilen iilkedeki satls noktasi ve bu kullanma kilavuzu arasinda bir geliski olursa, satis noktasinin bulundugu tlkedeki
garanti hikimleri 6ncelik tasir.
. Elektronik bilesenlerin arizalanmasi ya da garanti siresinde aksesuarlarin satin alinmasi gerekirse, litfen triini satin aldiginiz
madazaya bagvurunuz.
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Taiwan, Asia Pacific - Cooler Master Co., Ltd.

9F, No. 786, Chung-Cheng Road, Chung-Ho City, Taipei, Taiwan, R.O.C.
Tel: +886-2-3234-0050

Service: eservice@coolermaster.com.tw

China — Cooler Master China

4F., Hui-Cheng Building, Hui-Tai industrial Park, Hui-Huan Town, Hui-Zhou City, China
Tel: +86-752-260-8898

Service: web@coolermaster.com.cn

Europe - Cooler Master Europe B.V.

Hudsonweg 3 Trade Port West 9272, 5928 LW Venlo, The Netherlands
Tel: +31 (0) 77-396-8226

Service: Support@coolermaster.nl

North America - Cooler Master NA
4820 Schaefer Ave. Chino CA, 91710, USA
Service: Customersupport@coolermaster.com

Cooler Master USA Inc.
4820 Schaefer Ave.

Chino, CA91710

TEL: 909-673-9880

FAX: 909-673-9882

Live Help
http://www.coolermaster.com/livehelp
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